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See the notice on TED website

529992-2026 - Konkursas
Bulgarija – Elektrobusai – "Доставка на 6 броя нови електробуси"
OJ S 146/2026 31/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
E. paštas: n_velikov@dobrich.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: "Доставка на 6 броя нови електробуси"
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка включва доставка на 6 броя нови 
електрически нископодови автобуси за нуждите на обществения транспорт на гр. 
Добрич в рамките на проект BG16FFPR003-2.002-0031 „Икономика и мобилност в 
интерес на хората“, финансиран по Програма „Развитие на регионите“ 2021 – 2027 г. В 
обхвата на поръчката се включват доставката на електробусите, гаранционното им 
обслужване и поддръжка в рамките на гаранционния срок, както и обучение на 
персонала на възложителя за експлоатация и поддръжка на превозните средства. 
Минималните технически характеристики на електробусите, гаранционните условия и 
изискванията към обучението са подробно посочени в Техническата спецификация. 
Договорът ще бъде сключен при условията на чл. 114 от ЗОП и ще влезе в сила след 
осигуряване на финансиране и изпращане на възлагателно писмо от възложителя.
Procedūros identifikatorius: 424b3427-ee04-4b12-bd54-ca852f426797
Ankstesnis skelbimas: 500545-2026
Vidaus identifikatorius: 583546
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144910 Elektrobusai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Добрич
Pašto kodas: 9300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Добрич (BG332)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 703 133,33 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/529992-2026
mailto:n_velikov@dobrich.bg
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Papildoma informacija: 1. Специфични национални основания за отстраняване, извън 
посочените в Раздел Тръжни условия/Основания за изключване: 1.1. Участници, които 
са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
обществените поръчки, във връзка с § 1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби на 
Закона за публичното предлагане на ценни книжа, с другите участници в обществената 
поръчка, във връзка с чл. 107, т. 4 от ЗОП. 1.2. Участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. Обстоятелството представлява специфично национално 
основание за отстраняване. 2. Други основания за отстраняване Възложителят 
отстранява от участие в процедурата участник, за когото е налице и някое от следните 
обстоятелства: 2.1. Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или 
не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществената поръчка или в 
документацията. 2.2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право. 2.3. Участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. 2.4. 
Участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност. 2.5. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 
9 или ал. 10 от ЗОП. 2.6. Участник, който след покана от възложителя и в определения в 
нея срок не удължи срока на валидност на офертата си. 2.7. Участник, който не е 
представил в срок поисканите му от възложителя разяснения и/или допълнителни 
доказателства за данни, посочени в офертата му. 2.8. Участник, който не е декриптирал 
офертата, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 2.9. Участник, 
който е превишил посочената от възложителя максимална прогнозна стойност. 2.10. 
Участник, за който са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 3. Договорът за обществената 
поръчка ще бъде сключен при условията на чл. 114 от ЗОП. Изпълнението на договора 
е обусловено от осигуряване на финансиране. 4. Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник, свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка – при допуснати до оценяване три или повече оферти; - 
обявената прогнозна стойност на поръчката – при допуснати до оценяване една или две 
оферти. Базата за сравнение по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е прогнозната стойност на 
поръчката в размер на 2 703 133,33 евро без ДДС. 5. Офертите на участниците ще 
бъдат разгледани по реда на чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП във връзка с чл. 61 от ППЗОП. 
6. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет на сто) от стойността 
на договора без ДДС. Условията и сроковете за представянето, задържането и 
освобождаването на гаранцията са съгласно проекта на договор.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
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Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: "Доставка на 6 броя нови електробуси"
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка включва доставка на 6 броя нови 
електрически нископодови автобуси за нуждите на обществения транспорт на гр. 
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Добрич в рамките на проект BG16FFPR003-2.002-0031 „Икономика и мобилност в 
интерес на хората“, финансиран по Програма „Развитие на регионите“ 2021 – 2027 г. В 
обхвата на поръчката се включват доставката на електробусите, гаранционното им 
обслужване и поддръжка в рамките на гаранционния срок, както и обучение на 
персонала на възложителя за експлоатация и поддръжка на превозните средства. 
Минималните технически характеристики на електробусите, гаранционните условия и 
изискванията към обучението са подробно посочени в Техническата спецификация. 
Договорът ще бъде сключен при условията на чл. 114 от ЗОП и ще влезе в сила след 
осигуряване на финансиране и изпращане на възлагателно писмо от възложителя.
Vidaus identifikatorius: 583546

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144910 Elektrobusai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Добрич (BG332)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/12/2026
Galiojimas: 270 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 703 133,33 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка включва доставка на 6 броя нови 
електрически нископодови автобуси за нуждите на обществения транспорт на гр. 
Добрич. Чрез въвеждането в експлоатация на електрически превозни средства се цели 
намаляване на емисиите на парникови газове и вредни вещества в атмосферния 
въздух, ограничаване на шумовото замърсяване и насърчаване на устойчивата градска 
мобилност. Поръчката допринася за постигане на целите за смекчаване на изменението 
на климата и намаляване на екологичното въздействие на обществения транспорт.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Kiti žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma
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5.1.8.
 
Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да е реализирал през последните 3 
(три) приключили финансови години в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си, общ оборот в размер на минимум е 2 703 133 евро без ДДС. За 
участник – чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. При подаване на 
офертата информация за тези обстоятелства участниците декларират в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в част IV, раздел „Б“. Забележка: 
В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време 
след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай 
Възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване на 
посоченото изискване: При сключване на договора се представят: - годишните 
финансови отчети или техни съставни части за последните три приключили финансови 
години, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, 
в която участникът е установен, или - справка за общия оборот за последните три 
приключили финансови години. Информацията за доказване на съответствието с това 
минимално изискване на Възложителя може да обхване и по-кратък период от 
посочения по-горе в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката, през последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата. Минимално изискване: Участникът трябва да е 
изпълнил доставка/доставки с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. 
Под "дейности с предмет сходен с предмета на поръчката" следва да се счита 
доставката на мининмум 1 /един/ брой електрически автобус. Под „изпълнена“ се 
разбира тази дейност, чието изпълнение е приключило, преди датата на подаване на 
офертата, независимо от датата на възлагането ѝ. При подаване на офертите, 
съответствието с горепосочения критерий за подбор се декларира от участниците в 
Част IV "Критерий за подбор", Раздел "В": "Технически и професионални способности" 
от ЕЕДОП, като се посочват: обхват на доставката, датите и получателите. На 
основание чл.67, ал.5 ЗОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане 
на поръчката, възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва 
декларираната в еЕЕДОП информация. На основание чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
определеният изпълнител следва да представи Списък на доставките, идентични или 
сходни с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите на 
доставките, заедно с документи, които доказват извършената доставка. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
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за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Забележка: Задължително условие за 
допустимостта на участник в процедурата е той (участващ самостоятелно като 
физическо, юридическо лице или като обединение от физически и/или юридически 
лица) да покрива изцяло, в пълна степен така поставените по-горе минимални 
изисквания, отнасящи се до техническите и професионални способности на участниците.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ЕНЕРГИЙНИ РАЗХОДИ ЗА ЦЕЛИЯ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН ЖИВОТ НА 
ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ
Aprašymas: ЕНЕРГИЙНИ РАЗХОДИ ЗА ЦЕЛИЯ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН ЖИВОТ НА 
ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ - ТЕЖЕСТ 10 % (10 т.): Енергийни разходи (ЕР), в евро - до 
10 т. по формулата: ЕР min x 10 = т. ЕР където ЕР min - най-нисък разход от всички 
оферти ЕР - разход от конкретната оферта.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКАТА НА ПРЕДЛАГАНИТЕ 
АВТОБУСИ
Aprašymas: СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКАТА НА ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ 
- ТЕЖЕСТ 40 % (40 Т.): Срок за изпълнение на доставката за автобусите (С) - до 40 т. 
(минимум 20 календарни дни, максимум 240 календарни дни, считано от датата на 
получаване на възлагателно писмо за осигурено финансиране) по формулата: С min x 
40 = т. С n С min е най-краткия от всички предложени срокове за доставка; Сn е 
предложеният срок за доставка от съответния участник;
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена за изпълнение на поръчката
Aprašymas: Цена за изпълнение на поръчката - ОБЩА СТОЙНОСТ (Ц) - до 50 т. Посочва 
се Цена за изпълнение на доставката до посочената франкировка. Цена за изпълнение 
на доставката - това е цената, която включва всички разходи на Възложителя, свързани 
с получаването на предмета на поръчката Най-ниската предложена обща стойност 
получава максималния брой точки, а останалите оценки се намаляват пропорционално, 
по формулата: Ц min. х 50 = т. Ц n където: Ц min е най-ниската предложена обща 
стойност от всички оферти в евро, без ДДС; Цn е общата стойност, предложена от 
съответния участник в оценяваната оферта в евро, без ДДС.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/583546
Ad hoc ryšių kanalas: 

https://app.eop.bg/today/583546


529992-2026 Page 8/11

Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/583546
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 03/09/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Registracijos numeris: 000852932
Pašto adresas: ул. БЪЛГАРИЯ № 12
Miestas: Добрич
Pašto kodas: 9300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Добрич (BG332)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Николай Великов
E. paštas: n_velikov@dobrich.bg
Telefono numeris: +359 58600162
Interneto adresas: https://www.dobrich.bg

https://app.eop.bg/today/583546
mailto:n_velikov@dobrich.bg
https://www.dobrich.bg
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Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1161
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
6726f73d-67d4-49a2-9862-c1d933203818-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas
Aprašymas
: 
Изменения в Решение за откриване на процедурата № F867643/16.07.2026 г.: РАЗДЕЛ 
IV: ПОРЪЧКА IV.8) Прогнозна стойност на поръчката Вместо:3243760.00 Да се чете:
2703133.33 РАЗДЕЛ V: МОТИВИ V.1) Мотиви за избора на процедура (когато е 
приложимо) Вместо: Определяща за вида процедура е прогнозната стойност на 
поръчката. Прогнозната стойност на възлаганата обществена поръчка е 3 243 760 (три 
милиона двеста четиридесет и три хиляди седемстотин и шестдесет) евро без ДДС. Да 
се чете: Определяща за вида процедура е прогнозната стойност на поръчката. 
Прогнозната стойност на възлаганата обществена поръчка е 2 703 133,33 (два милиона 
седемстотин и три хиляди сто тридесет и три евро и тридесет и три евроцента) евро без 
ДДС. Изменения в Документацията за обществена поръчка: I. Указания за участие, 
Раздел I, б. „В“ Вместо: „Прогнозната стойност на възлаганата обществена поръчка е 3 
243 760 (три милиона двеста четиридесет и три хиляди седемстотин и шестдесет) евро 
без ДДС“. Да се чете: „Прогнозната стойност на възлаганата обществена поръчка е 2 
703 133,33 (два милиона седемстотин и три хиляди сто тридесет и три евро и тридесет и 
три евроцента) евро без ДДС или 3 243 760 (три милиона двеста четиридесет и три 
хиляди седемстотин и шестдесет) евро с ДДС“. II. Указания за участие, Раздел II, б. „А“, 
подт. 3.2. Вместо: „Участникът трябва да е реализирал през последните 3 (три) 

https://app.eop.bg/buyer/1161
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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приключили финансови години в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си, общ оборот в размер на минимум е 3 243 760 евро без ДДС“. Да 
се чете: „Участникът трябва да е реализирал през последните 3 (три) приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си, общ оборот в размер на минимум е 2 703 133 евро без ДДС“. III. Указания 
за участие, Раздел III, б. „А“ Вместо: „Базата за сравнение по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е 
размера на прогнозната стойност на поръчката - 3 243 760 (три милиона двеста 
четиридесет и три хиляди седемстотин и шестдесет) евро без ДДС“. Да се чете: „Базата 
за сравнение по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е размера на прогнозната стойност на 
поръчката - 2 703 133,33 (два милиона седемстотин и три хиляди сто тридесет и три 
евро и тридесет и три евроцента) евро без ДДС“. IV. Образец № 1 – Предложение за 
изпълнение Вместо: „В случай, че нашето предложение бъде избрано, ние поемаме 
ангажимента да представим гаранция за изпълнение в размер на 5 (пет) на сто от 
стойността на договора, без вкл. ДДС, която ще представим в една от следните форми: 
(банкова гаранция, парична сума, застраховка)………………………………………………...
(участникът следва да посочи формата на гаранцията за изпълнение)“ Да се чете: „В 
случай, че нашето предложение бъде избрано, ние поемаме ангажимента да 
представим гаранция за изпълнение в размер на 5 (пет) на сто от стойността на 
договора, без вкл. ДДС, която ще представим в една от следните форми: банкова 
гаранция, парична сума, застраховка“. V. Приложение № 1 към Образец 1 - Таблица за 
съответствие Вместо: „1. Гаранционен срок на предлаганата техника да е минимум 24 
месеца за автобуса и за батерията;“ Да се чете: „1. Гаранционен срок за автобусите, 
включително и на силовите агрегати да е минимум 24 месеца. Гаранционен срок за 
антикорозионното покритие и хидроизолацията да е минимум 120 месеца. Гаранционен 
срок за тяговата акумулаторна батерия да е минимум 96 месеца.“ VI. Променена е 
секция „График“ в електронната преписка на обществената поръчка в ЦАИС ЕОП, като 
са актуализирани датите за подаване и за отваряне на оферти, съответно: Вместо: 
„Крайна дата и час: 17 авг 2026 (пон), 23:59“ Да се чете: „02 сеп 2026 (сря), 23:59“ 
Вместо: „Дата и час: 18 авг 2026 (вто), 14:30“ Да се чете: „03 сеп 2026 (чет), 14:30“.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Pakeitimų aprašymas: Промени Описание Прогнозна стойност, без да се включва ДДС(BT-
27-Lot) Стара стойност:3243760.00 Нова стойност:2703133.33 Описание Начална дата
(BT-536-Lot) Стара стойност:02-ноември-2026 Нова стойност:02-декември-2026 
Описание Описание(BT-750-Lot) Стара стойност:Участникът трябва да е реализирал 
през последните 3 (три) приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
е създаден или е започнал дейността си, общ оборот в размер на минимум е 3 243 760 
евро без ДДС. Нова стойност:Участникът трябва да е реализирал през последните 3 
(три) приключили финансови години в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си, общ оборот в размер на минимум е 2 703 133 евро без ДДС. 
Описание Краен срок за получаване на оферти(BT-131(d)-Lot) Стара стойност:17-август-
2026 Нова стойност:02-септември-2026 Описание Дата/час(BT-132(d)-Lot) Стара 
стойност:18-август-2026 Нова стойност:03-септември-2026 Процедура Прогнозна 
стойност, без да се включва ДДС(BT-27-Procedure) Стара стойност:3243760.00 Нова 
стойност:2703133.33 Процедура Допълнителна информация(BT-300-Procedure) Стара 
стойност: Базата за сравнение по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е прогнозната стойност на 
поръчката в размер на 3 243 760 евро без ДДС. Нова стойност: Базата за сравнение по 
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чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е прогнозната стойност на поръчката в размер на 2 703 133,33 
евро без ДДС. Цел Предишно обявление(OPP-090-Procedure) Стара стойност: Нова 
стойност:500545-2026
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 30/07/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 40d362b4-617d-4834-bbae-819f35acea4f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/07/2026 15:43:36 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 529992-2026
OL S numeris: 146/2026
Paskelbimo data: 31/07/2026
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